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Abstract

The article deals with the accumulation of the Motherland in Russian and Bulgarian
linguocultures. The essence of the term we have proposed is explained. Attention is
drawn to the similarities and differences in the use of the units under consideration,
which serve to solve the national phenomenon, expand the concept of the linguistic
picture of the world, and understand the specific features of different cultures. In the
paper, the values of the accumulation in explanatory, synonymous, etymological
dictionaries, prosaic and poetic texts, folklore (proverbs and sayings) are stated, as well
as statements and thoughts of personalities with national authority. Attention is also
drawn to the extralinguistic factors that led to the emergence and use of this
phenomenon. Descriptive, taxonomic, comparative-historical and comparative methods
are used in the work as general methods of linguistic research. As, an auxiliary
component analysis was used to identify all the semantic parts of the linguistic unit that
represents the accumulation. The results of the study showed a common and different in
the accumulation in question in two linguocultures - Russian and Bulgarian.

Keywords: Accumulation, Homeland, Motherland, Fatherland, Tatkovina, Native
Country.

1. E-mail: valentav@abv.bg



HccrenoBarenbCKuil ) ypHAI pycCKoro si3bika u tureparypsl, V0l.11.2018(1) Cc: 11-25
DOI: 10.29252/iarll.11.11
ArticleNo.:11.11.20181.1125
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AHHOTAIUA

B cratee paccmaTpmBaeTcs akkKymylemMa PomumHa B pycckod H  Oonrapckoit
JIMHTBOKYJbTYpax. OOBSCHAETCS CyTh MNPEIVIOKEHHOTO HaMH TEPMHUHA aKKyMyriemd.
BHumanue oOpamaercss Ha CXOJCTBA M Pa3IMuusl B YNOTPEOJCHUM paccMaTpHUBAEMBIX
SIIMHHUII, CITyXKaIl[UX Ul pasrajkd (peHOMEHa HAI[OHAIBHOTO XapaKTepa, pacIINpeHHs
IPEICTAaBICHUH O S3BIKOBOM KapTHHE MHpa, NOHMMAaHUS CHELU(DUKU Ppa3IUYHBIX
KylbTyp. B paboTe u31m0xkeHB! 3HAUSHUs] pacCMaTpUBAaeMON aKKyMyJIeMbl B TOJKOBBIX,
CHHOHUMUYECKHX, O3THMOJOIMYECKHX CIIOBapsAX, B IPO3aMYECKUX U IOITHYECKUX
TeKcTax, B (ospkiiope (MOCIOBHIAX U MOTOBOPKAX), IPUBEICHBI TAKXKE BHICKA3BIBAHUS U
MBICIIH JINYHOCTEH ¢ HAIlMOHAJIBHBIM aBTOPUTETOM. BHuMaHMe obpamnaercs Takke Ha
9KCTPATMHTBUCTHYCCKHE (DAKTOPHI, OOYCIOBHBINNE IOSBICHHE U YIIOTpeOICHHE
JaHHoro ¢eHomena. B paboTe HCMONIB30BaHBl ONMUCATENbHBIH, TaKCOHOMUYECKHH,
CPaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKUH M COIOCTaBUTEIBbHBIH METObI, Kak OOIIue METOJbI
JMHTBUCTHYECKUX HUCCIENOBaHUHA. B kauecTBe BCIOMOIaTelIbHOrO OBLI HCIIOIb30BaH
KOMIIOHEHTHBII aHaJu3 I BBISBJICHUS BCEX CEMAHTUYECKHUX J0JIell paccMaTpUBaeMOil
A3BIKOBOM  €IMHMLBI, IPEICTaBIAIOLIeH akkymyneMmy. PesynbraTel unccienoBaHus
moka3anu ofmee W pasIMYHOE B  pacCMaTPUBaeMOH aKKyMyleMe B JABYX

JIMHTBOKYJIBTYpaxX — PyCCKOM M OOJIrapCKoii.

KumioueBbie ciaoBa: Axkymynema, Pomgmna, Otumsna, OrtedectBo, TaTkoBuna, Pomna
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Beegenne

Axkymynema Poouna TpHUBICKaeT BHUMaHHE HCCIEAOBATENeH, TaKk Kak OHa
TECHEHIINM 00pa3oM CBs3aHA KaK C STHUYECKUM CaMOCO3HAHHMEM, TaK U C JKU3HBIO
HaceJIeHHs KaKIoro rocyaapcrsa. J{ins Ha3BaHMS JaHHOTO MOHSTHS B COBPEMEHHON
JIMHTBUCTUKE WCIONB3YIOTCS pPa3IMuHble TEPMUHBI, KaXIBIH M3 KOTOPHIX HMeEET
CBOM TIapaMeTphl, HapuUMep, KOHIIENT, JUHIBOKYJIbTYpeMa, KOHCTAHTa, KIIFOYEBOE
CJIOBO, JIOTOSNHCTEMA, COLMOKYIBTYPHBIH CTEPEOTHII U IIP.

Axkymynema Poouna sSBISETCA OZHHUM W3 CaMBIX YHHUBEPCAIBHBIX KITIOUEBBIX
MOHATHH, UMEIOIIHUX MECTO B paboTax HMcCleoBaTeNel, 3T0 MOHATHE IPUCYTCTBYET
B J000H 3THMYECKOH oOIIHOCTH. B mccienoBaHmsx oco00 MOAYEPKUBACTCS TOT
¢akt, dro ,oOmieyenoBeyeckass IIGHHOCTb Poouna SBIACTCS PENAUOHHBIM
MOHSTHEM: B €ro CTPYKType 0O0s3aTeNbHO JOJDKHO OBITh HalIW4ue Iapamerpa
OTHOIIIEHHS, ITO BCErjaa ,MepcoHanbHoe”, ,cBoe” (,MOe”) JHUYHOCTHOE MECTO
(Mecta), apXETUMHUYECKA MPOTHBOIOCTABICHHOE ,9y)KOMY~ MeECTy, dUyxkOmHe”
(Temust 1997. 78). Axkymyiema Pooduna SIBISIETCSI OHON M3 BaYKHBIX MEHTAIBHBIX
KOHCTAQHT DJTHHYECKOW OOIIHOCTH, COCTaBIAIONINX, B YaCTHOCTH, PYCCKyI0 U
6onrapckyro KapTHHBI MHpa.

Cornacro 10.C. CrenanoBy cTaHOBIeHHME KoHUenTa «PomuHa» B pycckol
MEHTAJIBHOCTH — 3TO «HEKas JIMHU, KOTOpas pa3IBaUBaeTCs, U, C OJHOW CTOPOHHI,
3TOT KOHIENT CMBIKAETCSI C MPEACTABICHIAMH 00 0CO00H PYCCKOM PEeNnIno3HOCTH,
a ¢ JApyroi, ¢ ocoOBIM PYCCKMM OTHOLIGHHEM K CBOEH CTpaHe M 3eMJIe Kak K
marepn» (Crenanos 2007. 20).

[IpennoxeHHBII HAMH TEPMHUH aKKyMyJeMma ,COJICPXKUT B KOJMPOBAHHOM BHIIE
NPOSIBIICHHsST ~ MEHTAJBHOCTH. B coiepkaHHe  aKKyMyJeMBl — BKIIOYAIOTCS
MapagurMaTHYecKue, CHHTarMaTH4eckue M CIOBOOOpPa3OBaTEIbHBIC CBS3H CJOBA,
BCSl TapagurMatideckas HHGOpPManys S3BIKOBOTO 3HAaKa, CBA3aHHAs C €ro
OKCIPECCUBHOW M WUIOKYTHBHON ¢yHKIeH. CHHTarMaTu4eckyi 3Ha4UMOCTh

OKCINTMOUPYIOT KOHHOTAIlMM OIPCACTIAECMOro CJI0OBa, KOTOPBLIC HOCAT KYJIbTYPHO
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00YCIIOBJICHHBIH XapakTep, TaK KaK OHHU OTPaXKalOT TPAJMIHH CIIOBOYIOTPEOJICHUS
B JAQHHOM SI3bIKE. ... 3HaYCHHs aKKyMYJIEeMbl BepOalu3yroTCs B 3HAYCHHSAX CJIOB,
(pa3eonornueckux EIUHMIL, INPeIIOKeHUH, adOpHU3MOB, IOCIOBHI], IIOTOBOPOK,
KJIFOYEBBIX CIIOB, JIOFORNUCTEM, MPELEACHTHBIX TEKCTOB M HMEH, Ha3BaHHI
JHUTEPAaTypHBIX TMPOHM3BENCHUA W OTPHIBKOB K3 HHX, pa3MYHbIX TEKCTOB,
SIBJISIOUINXCS YACTHIO TyXOBHOW KYJIBTYPBI JINHI'BOKYJIBTYPHOW OOLITHOCTH.
Akkymynema npedcmasnaem co6oll MaKCUMATLHO AOCMPAKMHYIO, HO KOHKPENHO
KOOUPOBAHHYIO 8 A3bIKOBOM COZHAHUU eOUHULY MEHMATbHO20 YPOGHA, UCHOPUYECKU
0emepMUHUPOBAHHYIO, CINPYKINYPUPOSAHHYIO 00Werel08e4ecKuUMU U HAYuOHATbHO-
cneyu@uueckumu — nPeoCmaeieHusMU,  8epOATUZ06AHHLIMU 8  C06AX U
CNOBOCOUEMANUAX,  COCPEOOMOUUBMUX — HAKONIEHHYIO — Yeno8eyecmeom U
JIUH2BOKYIbMYPHOU  00WHOCMbIO KYLbmypHylo ungopmayuio” (Aspamosa 2007.

114-116).

OcHoBHASI YaCTh

PempeseHTanuyd — OPU3HAKOB — aKKyMyJeMbl  Poouna,  OOBEKTHBHPYIOTCS
JICKCHYCCKMMHU CIUHHUIIAMH CIIOB-CTHMYJIOB PYC. — pOOUHA, OMedecmao, OMmyusnd,
2ocyoapemao, mamv-3emisi; OOIT. — POOUHA, OMeyecmso, MamKOBUHA, ObPIHCABA.

B TonkoBoM cnoBape >KHBOI'O BeIMKOpycckoro sizbika B. Jlang u B Cnosape
Oonrapckoro s3pika H. I'epoBa, m3mamHeix B koHIE XIX B., mexcema Pooura
OTCYTCTBYeT. B JaHHBIX CIIOBAPSIX OTMEUEHBI JISKCEMBI PYC. OMeuecmeo, Omuusna,
0o0JIT. omeuecmso.

B TonkoBOM clOBape >XHBOTO BEIHKOPYCCKOTo si3bika B. Jlans omeuecmeo
TOJIKYETCSI KaK ,,POJHAsT 3eMJIsi, OTYM3HA, I/I¢ KTO POIUIICS, BBIPOC; KOPEHB, 3€MIIS
HApOIa, K KOEMY KTO, [0 POXICHBIO, S3bIKYy U Bepe, MPUHAIICIKHUT; TOCYIAPCTBO B
OTHOIICHWU K TIOJJAaHHBIM CBOHWM; pOXWHA B OOmMHUpHOM cMeicie; Ortery Moi
BBIXOJICIl, a MOE€ oTe4ecTBO Pych, pyckoe rocyaapcTBo.” Pooduma 31ech

yrmoTpebnsercss B 3HAYCHHH ,MECTO, Kpaid, rne KTo-l. pomwics’. Omuusna
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orpeziesseTcs Kak ,0Te4ecTBO, POAUHA. Poibam mope, nmuyam 6030yX, d 4el08eKy
omuusHa ecenennvill Kpye. Omuusuywxa, omuusnenxa mol mos!” (Jams 1979. T.2.
724).

B ,Peunnk Ha Obmrapckms e3uk” H. ['epoBa TPUCYTCTBYET TONBKO CIOBO
Omeuecmso, onpenencHHoe Kak Oanmuus, TatkoBuHa ([epos 1977. 407).

Cpenu ClaBsSHCKHX $3bIKOB TOJIBKO B PYCCKOM M OOJTapCKOM sI3bIKax CIIOBO
poOuHa MIMEeT 3Ha4YeHHE ,,0T€YECTBO, MECTO POKACHMS’, B OCTAIBHBIX S3BIKAX
OTMEYCHBI 3HAYCHHUS ,,CeMbsT” 1 ,, 00mHe T1o0B” (Pacmep 1971. T.4. 491).

B crioBapHbIX CTaThsix akkymylema Poouna, BbIP@KCHHAs CIOBaMH H
CIIOBOCOYCTAHHMSMH,  BKJIIOYACT  SICPHBIE  CMBICHIBI,  PENPEe3eHTUPYIOLINE
ApXETHITMYECKHE M OSHIMKIONEANYCCKUE TPEICTaBICHHs 00 OTOM IOHSATHH.
[IpencraBuMm 3HaueHWs cioBa  podura TIO JAAHHBIM CJOBaped B PYCCKOM H
60JIrapCcKOM SI3BIKAX.

B pycckom s3bike: 1. CTpaHa, B KOTOPOW YEIOBEK POAMICS M TPaKAaHHHOM
KOTOPOI1 ABIISIETCS; OTEYECTBO, TOCYAAPCTBO: JI10608b Kk pooune. 3awuma poounwl. I/
Mecro poxneHusi Koro-i.; 2. MecTto pOXAEHHs, HPOUCXOXKACHUS 4Yero-i.,
Bo3HUKHOBeHUs 4ero-i. (CPA 1983. 723): Mocksa — e2o poouna; Unous — poouna
waxmam (TCPS). B pycckoM s3bIKe CYILECTBYIOT TaKXKe MOHITHSI MAAds pOOUHA —
3eMJIs1, Kpail OTIOB, I/Ie )KUBYT POAHBIE U OJM3KHE; 601bds pOOUHA — TOCYJapCTBO,
B KOTOPOM YEJIOBEK POIMICA, 8mopas poouHa — MECTO, JaBliee KOMY-HHOYIb
npuioT, crasiuee poanbiM (TCP); Poouna-mame.

B pycckoMm si3bIke MMeEETCs TakKe JieKceMa Ko/iblbenb, 0003Hayvaromas Mecro,
CTpaHy, T€ 4TO-JI. TOSBUJIOCH BIEPBEIC, CP. AKademus cOenanacs Koivloeavio HoBol
pyeekou nayku. C. BaBuios.

B Gonrapckom si3bIKe OTMEYEHBI CIEIYIOIIUE 3HAUSHHs paccMaTpuBacMoin
akkymynemsl. 1. CrpaHara, B KOATO HSKOM € pOAEH, OTKBJACTO IPOM3IH3AT
OpeIinuTe My WIH KBICTO € OTpachi; OTedecTBo, TarkoBuHa [/ Tepuropws,

HAceNsiBaHa OT JaJeH HapoJI, OTe4ecTBO; 2. MsCTO, TEpUTOpHUSA, OTKBICTO
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npousin3a U OOMKHOBEHO OTKBIETO CE € pa3ceimia HsIKakBa OOLIHOCT OT Xopa
(mapox, miemMe W mp.); MpapoiuHa, MpaoTedecTtBo; 3. [Ipen. MscCTO OTKBIETO
NpoM3JIM3a WM KBAETO € BBb3HUKHAIO HeWo. bwieapus e poounama Ha
crassanckama nucmenocm. 4. Ocmap. Pogao mscto. bauzo do Oxpuoa e Cmpyea,
poouna na odeamama 6pams Munaounosu (PBE 2015. 1381-1382). B stom
MOCIIEIHEM MIPUMEpE JIEKceMa poouna UMEeT 3HAYEHHUE , pPOJTHOE MECTO, POCENOK,
CYIIECTBYIOIIEE B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE M YIIOTPEOJISIoIeecs] B HacToAIIee
BpeMsi, B TO BpeMs1, KaK B 0OJIrapCKOM SI3bIKE 3TO 3HAYCHHE YCTapeo.

Ci0BO poduna TPOUCXOAMT |3 Jp.00Ar. cioBa *pamb (poja), HMEIOIIEro
3HaYCHHE ,TPYNINa POACTBEHHBIX CEeMEH C OOIMM XO3SHCTBOM, OOpa3yIOIINX
OCHOBHYIO OOIIIECTBEHHYIO €MHUILY B MIEPBOOBITHOOOIIMHHOM CTpOE”, B HAPOIHOM
CO3HaHMHU CJIOBO IIPUCYTCTBYET CO 3HAYCHHEM ,HApOA, IUIEMs, OTBETBIICHHE,
MOKOJICHHUE; JIHIa, OJU3KKe MO0 KPOBU M CBATOBCTBY, ceMbs, Gpamunus’ (BEP 2002.
294). YacTp BBINICIICPEYNCICHHBIX 3HAYCHUI CBSI3aHA CO 3HAYCHHEM POOUHA.
Bropoe 3HaueHnE B JaHHOM CJIOBape — 3TO ,,MECTO, T/I€ POJIMIICS YEIOBEK’, a TPEThe
— ,MECTO POXIEHHs YelIOBeKa”; YHOTPEeOWTENIbHBI TaKXKe CIOBOCOYETAHHSA podeH
0oM, pooHo cenuwge, poden Kpail, poona cmpana. Ho B BEP cnoBo poouna nHe
npucyrctByer. Her ero m B CrnoBape Oonrapckoro sizeika H. I'epoBa, BriepBble
omybnukoBanHoro B 1885-1904 r. B o3rom cioBape sl Ha3BaHUS
paccMaTpHBaeMOro IMOHSATHS ITOMEIICHO CIIOBO omeuecmeo ,0alluHus, TaTKOBHHA;
oreuecTBo, oTym3Ha”. Cl0BO poduna Bomuto B ynorpedienue mumb B XVIII-XIX
BB. (Kacabosa 2002. 36). Bo Bpems IlepBoro Gosrapckoro rapcrsa (681-1018) u
Broporo 6onrapckoro 1apcrBa (1185-1396) rocymapcTBa uMeNIHM Ha3BaHHS
boneapckoe yapcmso, 0Ooneapckas cmpana, Oonzapckas 3emis WU 6oneapckoe
2ocyoapcmeo. Tlocne OCBOOOKICHHsT OT OCMaHCKoro BiameruectBa (1878) wu
BOCCTAHOBJICHHS CaMOCTOSATEIBHOTO OOJrapcKoro HAaIMOHAIBHOTO TOCyJapcTBa
HOHSTHE poduHa NPUOOPeENo 3HaYeHUE HAIIMOHAIILHOTO rocynapersa. TeM He MeHee,

u B 3noxy Bonrapckoro Bospoxaenus (XIX B.) u mocie OcBoboxnenust (1878)
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UMEHA Omeyecmeo W MAamKkosurHa ObUIM BecbMa YNOTPEOUTENbHbI B OOJrapckoi
nuteparype, cp. Omeuecmgo muio nobs, neeoeusm 3asem nass (Xp. Bores);
Obuuam me, moe muno omevecmeo! Obuuam meoume OAIKAHU, 20pU, CUNEU, CKAU
(JI. KapasenoB); Xy6asa nu, mamkoguno, ume craoxko, zems pai! (Us. Bazos).

PaccmarpuBaeMasi akkymyieMa UMeeT ONpEICICHHBIN KPYT CHHOHUMOB B 000HMX
A3bIKaX. B pyCCKOM SI3bIKE — 3TO omuusHa, omeuecmso (CIOBa TOPIKECTBEHHOM,
BO3BBIILICHHON peun); Koavibens (MECTO, TAe YeIOBEK POJHUIICS, MPOBEI CBOE
JETCTBO M IOHBIE TOJBI;, YHOTPEOIACTCA B TNPHIIOAHATON, MOITHUECKOU PpEUH),
POOHAsL CMOPOHA, OMYULl Kpaul, pOOHAs 3eMsl, 3eMAsl OMY08, POOHAsl CMOPOHKA,
poonuvie nanecmunvt ycrap. (Comonobos, Mensiinosa 2017. 1-4). B Gonrapckom
S3BIKE  YIOTPEONSAIOTCS JIEKCEMBI omeuecmgo (TO e, YTO U poouHd, HO C
IMOIMOHAIBLHON OKpacKoi); mamkosuna (TO xe, 4TO U omexecmeo, HO C elie boiee
MOJYEPKHYTON IMOIMOHATIBHONH OKPAacKoi); .onka (KONBIOENb nepew.3Hay.);
bawunus ycrap. Hap. (poaHas CTpaHa, Kpail, MecTo, T/Ie YeTIOBEK POIHICS, BBIPOC, C
KOTOPOW €ro CBSA3BIBAIOT CUJILHBIC YYBCTBA MPHHAICKHOCTH MO POLY U S3BIKY),
3eMs Ha Oedume BBICOK., pooeH 0oM, pooer kpail. B coBpeMeHHOM Oonrapckom
S3BIKE CTapoe 3HAueHHE CIIOBa ,0alHMSA’ 3aMEHIJIOCH MOJHOCTBIO ITOJYEPKHYTO
HETaTUBHBIM 3HAYCHUEM, 0003HAYAIONINM YTO-JIM00 HE MPHUHAIICKAIUM YEIOBEKY,
KOTOPBIM OH  HENPABOMEPHO  pacropspkaercss  (MMYIIECTBOM,  CIIY)KEOHBIM
MOJIOYKEHHEM U T.11.)

OTHOIICHNE D3THUYECKOTO UYEIOBEKAa K POJUHE HAXOAUT BBIPAKCHHEC H B
HallMOHAJIBHBIX MOCJIOBHUIAX U MoroBopkax. /st pycckoro uenoBeka Ponuna Bcerna
ObUTa 4eM-TO OYCHb Ba)KHBIM, OJNH3KHM, POJHBIM, 0€3 Yero HEBO3MOXKHO YKHTh.
[onrBepxknenneM 3ToMy (akTy CIy)KaT MHOXKECTBO IIOTOBOPOK M TOCJIOBHII,
Harpumep: Yenosex 6e3 Poounvl — conogeil be3 necnu; B eocmsx xopowio, a doma
ayuue, I'0e kmo poouncs, mam u npueoouncs. B Poccun, kak ormeuaer C.I'. Tep-
MunacoBa, m000Bb K PoauHe SBIsSIETCS HEOTHEMIIEMOW HYEepPTOW HAIMOHAIBHOTO

XapakTepa, KOTopas IMPOABIACTCA Yy PYCCKUX OTKPLITO W 35MOLHUOHAJIBHO, 4YEMY
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ceuaerenscTByeT sa3blk (Tep-Munacosa 2000. 176). Ccpunasich Ha MOCIOBHYHBIN
(hoHI pyCCKOTO s3bIKa, HAMpaIIMBacTCS BBIBOI O BBICOYAWINCH CTCTIICHU
MaTpUoOTH3Ma PYCCKOTO Hapojaa. Pycckuili denmoBeK YyBCTBYeT ceOsl UyKMM Ha
+JApYToit” cTopoHe, ,001eer” 3a cBo0 PonuHy, moanepkuBaeT ee u JOOUT, cp. Hem
HUue2o Ha ceeme Kpauie, yem poOUHA Hauia; 3a mopem gecenve, 0a uyxicoe, a y HAC
u eope, oa ceoe; JIo60o6v k pooune cunvhee cmepmu; Poonvix Hem, a no pooumou
cmoponke cepoye noem; C pooHot 3emnu - ympu, He cxoou; Ce0s 3emis u 8 2opcmu
Muaa.

Pycckuil s3bIK HEONPOBEPKUMO CBHUJETEIBCTBYET O TaKOW YepTe PYCCKOTo
HAIIMOHAJIBHOTO XapakTepa, KaK OTKPBITHIH MaTPHOTH3M, CIOBECHO BBIPaKCHHAS
m000Bs K ponuHe. OCOOCHHO SIPKO 3Ta uYepTa MPOSBIAETCS NPHU COMOCTABICHUU
PYCCKOTO sI3BIKA C AHIVIMHCKUM. JIeHCTBHTENBHO, PYCCKHH S3BIK HM300MIyeT
SMOIMOHANEHO OKPANICHHBIMH CIIOBaMH, OO0O3HAYAIOMIMMU MECTO POXKICHHUS
4yeoBeKa, Kpai, CcTpaHy, T/ie 4YeJOBEK POIWICA: pOoOuHd, MOsi pOOuHa, pooHas
cmpana (cmoponalcmoponka), omewecmeo, omuusHa. ITH CIOBA M COYCTAHHS C
HUMHU UMEIOT TOJIOKUTENbHbIE KOHHOTAIMH, JETAl0T pedb 00jiee IMOIMOHATBLHOMN.
Yacte akkymynembl PonuwHa BbIpakaeTcsi B TIOHATHH ,TOCKa IO pPOJUHE”,
YCTOWYMBOE BBIpa)KCHHE, 3apeTUCTPHPOBAHHOE cioBapeM mon pemaknumeit [I.H.
Yuakosa.

10.C. CremaHoB paccMaTpHBaeT CTAaHOBIICHHE aKKyMyJIeMBl PoOHasi 3emisi Kak
»HEKYIO IJIMHHUIO, KOTOpas pa3/JBaWBacTCsi, M C OJHOH CTOPOHBEI, 3TOT KOHIICTIT
CMBIKAETCSI ¢ MPEACTaBICHUAMU 00 0CO00M PYCCKOM peTUruo3HOCTH, a ¢ JPYroi, ¢
0COOBIM PYCCKHM OTHOIIICHWEM K CBOCH CTpaHe W 3eMJiec KaK K MaTepd WIH KaK K
xene” (Crenanos 2007. 20).

B pycckoit kynpType 06pa3 poIMHBI MaTe€pH BOCXOIUT K apXETHILy IpamMaTepH
KaKk Hayaly W HCTOYHHKY BCEero JKWBOro. JKW3HEHHBI WyTh YelIOBEKa
3aKaH4YMBACTCS BO3BpALICHHEM B JIOHO MAaTepu ChIpOM 3emud. B pycckoil peun

HU3BCCTHBI U TAKHC BBIPAXKCHUA KaK Poduua-mamb, Mamv—covlpad 3eMJisl, 3eMid—
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Mamyuika, TOATBEP)KIAIOIINE MBICIh O TOM, YTO B PYCCKOM IOACO3HAHUH ITOHSATHUE
PomnHa mMeeT cakpaibHOE 3HaYCHHWE M ACCOLMHPYETCS C Marepbio, cp. bBepeeu
3eMa0 pooumyto, Kak mame aobumyro, Podumas cmopona — mamv, uysxicas —
mauexa.

Pommna — 3TO0 ‘MecTo, e denoBeK poawics’, cp. 3decv mos poduna. B
COBPEMECHHOM PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHHU 3TOT MPU3HAK COOTBETCTBYET IMOHATHIO
manas poouna, cp. A poouna y MeHs O0COOeHHAs. Cel0 3HAMEHUmOoe, Y He20
nompscaiowas ucmopust (Arpapusiii kypuan, 15.02.2002); [Jeoywxa oOasno
Meyman nocemums mecma, 20e poouics, 20e 1excam 8 mozuie e2o npeoku, 0OHUM
cnosom — poouny («3sesna», 2003, Ne 6); Tocka mena 6epem no poourne (Gpunpm
»Kanuna kpachas™).

B Oonrapckoif KymeType B KadecTBe CHHOHHMOB aKKyMylleMbl Poouna
HCTIOJB3YIOTCS JIGKCEMBI Omeuecmeo, omeyuHa YCTap., OmyuHa ycTap. ¢ OOIHM
3HAYCHUEM ,, POJT UETIOBEKA, IIOKOJICHHS OJHOTO POJia, MECTO, II€ YEIOBEK POIMICS .
[onstne mamxosurna AMEET CTHIMCTUICCKYIO OKPACKY ,, BRICOKOE M HUCIONB3YeTCs
B SMOIIMOHATILHOM ¥ BO3BBIIIICHHOM KOHTEKCTE, B XyJ0KECTBEHHBIX MTPOU3BEACHISIX
(mpeumytectBeHro XIX B.), B MyOmuIMcTHKe, B OQHIHATBHON pEdH, TAE CIOBa
VYaCTBYIOT B CO3IIaHHU TOPXKCCTBEHHON TOHAJIBHOCTH TEKCTOB Cp. Xybasa cu,
Tamxkosuno, ume ciaoxko, sems paii!

Kak HE cTpaHHO, HO B OONTapcKOM (ONBKIOPE OTCYTCTBYIOT IOCIOBHIBI Ha
TeMy O poamHe, 00 oredecTBe. [JJaHHOMY (aKTy €CTh OOBSICHEHHE U OHO KpPOeTcs B
(hakTax ucropuu OOJrapcKoro Hapojaa. boarapckast 0OLMICCTBEHHAS KH3Hb, PAa3BUTHE
TpaXXITAaHCKOTO oOmmecTBa OBUIO MpepBaHO IopalboIlleHHeM OONTapCKUX 3eMelb
3aBoeBareasiMu OcMaHCKOH uMnepuu. M 3T0 JUTHIOCH HENbIX MTh BekoB (1396—
1878) — mepumoja, korma y Oosrap He OBUIO HAMOHAIBHOTO TOCYAApCTBA, XOTS
Ha3BaHUA boneapus, boneapckas 3emas COXPAHIINCH 32 OONTapcKON TeppHUTOpHEH
3a BCE BpeMsi OCMAHCKOTO Hra. boirapsl He CMOTJIH BOCIIPHUHSTH B3aHMOOTHOIIICHHS,

Yy’KU€ HUX MCHTAJIbHOCTH, IIO3TOMY KU3Hb 60nrap COCpeAOTOUMNIIAChL B CEMBEC, B
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POZCTBEHHBIX OTHOLICHUSX. M3eBaTeNbCcTBA M 3BEPCTBA MOPAOOTHUTENS 3aCTaBHIM
HACCIICHHUSI 3aMKHYTHCS B CBOCH ceMbe, KOTOpas OblTa MHOTOYHCIICHHOH. CeMbs,
pox, Gnu3kue Noan 3aMeHWwIr OonrapuHy poauHy. Cp. OTFOJIOCKH 3TOTO YyBCTBA B
YCTOWYHMBBIX COYCTAHUSAX TEX BPEMCH, YIOTPCONCHHBIX IMUCATEISIMU JIIOXH
Bonrapckoro Bospoxapenus: Cmapu obuuau ua npesupai! bawuno ocHuwe He
sabpaesu! T'.C. PakoBcku (CrapuHHBIX 0ObI4acB He mpesupait! Orumit owar He
3abbiBail!); Hama no-monna cmpsxa om b6awunama u no-ycnoKoumeiHo mebe om
poonomo. TLK. SIBopoB (Her Tteruiee poaHo¥ Kpbilii M Heba CIOKOWHEE, YeM
poanoe He60). B smoxy Bonrapckoro Bospoxaenus (XVIII-XIXBB.) mosiBunoch
moratue Omeuecmeo, yrnoTpedIsieMoe BHadare OOpIaMu 3a cBobomy Oosrap. 310
OBbUT TPY/JHBINA U TSDKEINBIH MyTh, KOTOPOMY COITyTCTBOBAJIO MOCTEIEHHOE OCO3HAHKE
3asgBUTh MHPY O TOM, 49To y Oomrap ectb OTedecTBO, ITyTh, OCESHHBIN
MHOTOYHUCIICHHBIMA JKepTBaMH. OO 3TOM OCO3HAHHOM TIIpaBe TOBOPST IICPBBIC
HICOJIOTH  HAI[MOHAJIBHO-OCBOOOIUTENBHOW  OOpBOBI, cp. Jliwbosma  Kvm
Omeuecmeomo  npegv3xX02c0a  6CUYKU  C8eMOBHU O00OpUHU U M e Hali-
ymewumennama mucvi 3a woeexa Ha mosu cesm. I'.C. Pakoscku (JIro60Bb K
OTteuecTBY NPEBOCXOANUT BCE 0OPO, CYIIECTBYIONIEE B MHUpPE; OHA SBISETCA CaMOM
YTEIIUTEILHON MBICIBIO B 3TOM MHUPE); A3 CbM Cce NOCGemUN HA OMeUeCmEomo Cu
Jicepmea 3a 0c6000dcOeHUemo My, a He 0a Ovoa Koil 3nae kakve. Bacun Jlescku (S
MOCBSTHAJ CBOIO JKWU3Hb OTEYECTBY M Oymy JKepTBOBaTh CO0OH Uit ero
0CBOOOXICHUSI, 1 HE X04y ObITh HUKeM); Yosex acueee 3a cebe cu, HO 8 CbUOMO
epeme motl dcusee u 3a ceoemo Omeyecmso, 3a ceoume pooumenu u 3a ceoume
Oeya. JI. Kapasenos (YenoBek »xuBeT jist cebs1, HO Takke U Juis cBoero OTevecTsa,
pamd cBouX pomureneit um nereit); Muna mu Bewemo, cied Omeuecmeomo Haii-
muoz2o obuuam meb. Xpucto bores (Most munas Benera, mocie OrteuecTBa s
JE00/110 6OJIBIIE BCEro TeOs).

Hpyrue uyBctBa k OTeyecTBY HAMOJHSIOT cepAle OonrapuHa B yxke

0cBOOOXICHHOH poanHe B pe3yibrare Pyccko-Typenkoii BoitHer 1877-1878 rr. Otn
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YyBCTBa TOYHO TIepeJaHbl B CTpOKax Ooyrapckux TO3TOB. BoT HekoTophle
npumMepsl: Omeuecmeo n0b6e3Ho, kak xyoaso cu mu! | Kax uyouo ce cunee Hebemo
mu beskpaiino! | Kax meoume xapmunu menseam ce omaiino! isan Bazos (Moe
mmtoe OtedecTBO, Kak THI KpacuBo! beckpaiiHee HeOo cuHeer Hamo MHO#! Teom
3aBOPAKMBAIOIIKE MEH3aKH MPOIUIBIBAIOT npefio MHOMU!); Bwieapuo, 3a mebe me
yMpsxa, eona 6e mu 00CMoUHa 3apad msax, u me 3a meb docmouinu, maiko osxa. M
MBOUMO UMe camo Kam Muagsixa, ymupaxa bez cmpax. VIsan Bazos (bonrapusi, Bo
UMs TBOCH CBOOOIBI OHU YMEPJIH, ThI JJIsl HUX ObLIa JOCTOMHOM Tak e, KaKk ¥ OHU
st te6st. OHm 6e3 cTpaxa yMmMupald C TBOMM HMEHeM Ha ycrax); Onosuail
Poounama, 3a 0a s obuxnew! Aneko Koucrautunos (Y3Haii cBoro Pomuny mis
TOr0, YTOOBI TOIOOUTH eel).

JIroOomBITHEIE pacCyKACHUS TpeIaraeT uccienosarens 5. SIHeB, ToBOps 0 CyTH
moHATH Poouna n Omeuyecmeo B Oonrapckoit mMeHtampHOocTH. OH mumret: ,K
Ponune y Hac HE HMOMKHO OBITh OJHO CEHTHMEHTAJIbHOE OTHOIIEeHWe. PomumnHa
TpeOyeT 0e3yCIOBHOW MPHUBSI3aHHOCTH, KOTOPYIO HHU 3a YTO Ha CBETC HEBO3MOXKHO
onopounTh. OHa SBISETCS CHUMBOJIOM aOCOJIOTHOW OTJAuH, JUIsl KOTOPOW HHUKaKas
JKEpPTBa HE SBJSETCS CIUIIKOM O0JbInoi. PoguHa BbIie Bcero. DTo MaTh, KOTOpas
POKIAaeT UCTOPHUIO, JAaeT KHU3Hb KyJIbType, OMPEeNsieT CMBICT JTI000T0 JTUYHOTO H
OOIIIECTBEHHOT'O CYIIeCTBOBaHMA. be3 poaumHbl MHp Kak Oynro 6e3 cyOcraHImy,
4yelmoBeK 0e3 OpPraHWYecKOW OCHOBBI, a H3Hb — 3TO TOTOK, Pa3IUBAIOIIUICA B
MPOKJIATEN M 3100e. VIMEHHO B 3TOM WM COCTOUT W JIHYHAs, W s OBl cKasal, u
MeTaduzngeckas 00pedeHHOCTh, KOTOpasi 00yCIOBIMBAET YyBCTBO POIMHEL.

Ecmm 3Ta 00pedeHHOCTh MMEET TONUTHYSCKHH XapakKTep, POAWHA CTAaHOBUTCS
oTeuecTBOM. PomuHa wmeer MH(DONIOTHUECKYI0 CYHNIHOCTh, OTEYECTBO —
nonuTHYecKyr. PoauHa sBiseTcs MO3MOM, OTeYecTBO — 3moc. PoaumHa — 3TO
JKCHCTBEHHOE Hadayo, mpamMaTepuHckuit CBaAToi myx ObiThs. OTE4ecTBO — 3TO
MYXXECTBEHHOE M BOHMHCTBYyIollee Hadaio. OcHOBBI Pomusbl nexaT B (unocodun

CTpPAaCTHOI'O JKCJIaHUA, OCHOBBI OTCYCCTBA — B (I)I/IJ'IOCO(i)I/II/I oJaBura. PO,Z[I/IHy MBI
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BOCIIEBAacM, 3a OTeuecTBO Oopemcs. PommHa — 3To 3aBemianue, IOCIIEAHEE
uckynuteibpHoe oHo” (Slues 1934. 266).

BrlmenpruBeneHHBIE  CTPOKM BHOCAT SCHOTY B DPa3iIHYHe  CMBICIOBOTO
HAIlOJIHEHHsI aKKyMyJleMbl Pooduna B pycCcKoW W Oosrapckoil MeHTalbHOCTH. B
paccMaTpHBaeMbIX S3bIKaX OOHApY)KMBAIOTCSI OOLIME 3HAYCHUS paccMaTpUBACMOM
aKKyMyJIeMBl, HO TaKkxe M crerududyeckue, oOyCIOBICHHBIE YCTOSBIIMMHUCS B
HAallMOHAJIHHOM SI3BIKOBOM CO3HAHHMHU 3HAYCHHSIMHU.

Orot nadoc eme B Oospleil cTeneHn BeIpaXkeH B cioBax OTtumsHa, OTedyecTBo.
OHU UMEIOT OOIIMK CTapOCHaBSIHCKAN KOPEHb, B KOTOPOM 3aKII0YAETCs 3HAUYCHUE
«pOJIOBBIC TIPaBay, «HACJIEANE, IEPEXOAAIIEE OT OTIA K CHIHY».

i1 pyccKOro HaIlOHAJIBPHOTO CO3HAHUS XapakTepHa wuies Pycu-matymiky,
KoTopast OepeT Hawaiao B (OJIBKIOPHOM oOpase MaTepu-Chlpoi 3eMIlH, PYCCKOM
Bapuantre Benukoil Bborunu-marepu. Ilonstue Pycv-mamywixa XapakTepu3yercs
OTTCHKOM 3aAyIICBHOM TEIUIOTHI B TO BpeMs, Kak PommHa-MaTh — 3TO BBICOKOE
CJIOBO, IPU3BIB, BEIINYECTBEHHOCTD.

B merpoBckyro 3moxy g 00O3Ha4YeHHs TOCYZApCTBa dYallle HCIOJIb3yeTcs
TepMuH Omeyecmso, omHako u o0pa3 Poccum-Matepm mHOSABISIETCS B TEKCTax,
Hanpumep, Decodana IIpokomoBumua, a mo3mHee B. TpemmakoBckoro u M.
JlomonocoBa. Beipaxkenne Pooduna-mams ynoTpedIsuioch B pyCCKOM SI3bIKE eIle B
XIX Beke. B mepmox OxTs0phcKOii peBomonun U ['pasknaHckoi BoWHBI 00pa3s
Ponunbl-MaTepu ucnone3yeTcs CTOpOHHMKaMHu benoro nsikenus. B umneomornm
6omnpmeBn3mMa o06pa3 Poccuu-MaTyIIKu HTHOPHPOBAJCS HIM  HCHOJNB30BalCAd Kak
CUMBOJI OTCcTajiocTu Hapckoit Poccuu. B nepuoa Benukoit OTeuecTBeHHON BOMHBL, B
camMoM Hadgajie KoTopoi mosiBwics ruakaT . Tounse Poduma-mame 306em!, 3TOT
o6pa3 ctas CuMBOJIOM 60PHOBI MPOTHUB HEMEIKUX 3aXBATYHKOB.

UyBCTBO NpHBS3aHHOCTH U Jr00BM K PoxHoli 3emiie mHmuBHayanbHO. OOBIYHO
MPEIOoNaraeTcsi, 4ro OOBEKT MATPUOTHYECKUX UYBCTB BCET/AAa OAMH — POJMHA.

Bwmecte ¢ TE€M, Yy OTOTO MMCHHU MHOTI'O 06pa30B: poanHa — 3TO WU CTpaHa, 9TO U
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OTYM3HA, ¥ MECTO, TJ€ POIWICS U BBIPOC YEIOBEK, W TIIE JKUBYT JIPY3bs U OMU3KHE
emy moau. Kpome toro, 3To eme u rocynapctso. B cozHaHnu MHOTUX mroaed 3Tu
MOHATHS IPUPaBHUBAIOTCS. XOTS B HacTosmmee BpeMs ¢dpasa ,,JIrobiro cBoro cTpany,
HO He JIFO0ITI0 TOCYAapCTBO” cTalla OYeHb aKTyanbHOU U B Poccun, u B bonrapuu, HO
INPUYMHB] €€ MOSBICHUS YK€ BOCXOAAT K OTAEIBHOM HICOJIOIMU U COBPEMEHHOMY
COCTOSIHUIO TrocynapcTBa. IIpW4mMHBI KpOIOTCS B pa3pyIlIeHHH IPUBBIYHOTO
CYIIECTBOBaHMS, KOTOPOE Pa3pylIMIOCh W OOPYHIMIOCH Ha JIIOJICH W KOTOpoe He
MPUHECIIO HOBOTO, TIOKOSI, YCTPOCHHOCTH, a YXYAUIIIO UX KU3Hb. Hanexx sl mroaei
ObUTH 0OMaHYTHI, U 3TO 0OCTOSITENHCTBO BBI3BAJIO elle OoJiee CHIBHOE HEroI0BaHUE
JIOZIEN U HENIPHSI3Hb K FOCYJapCTBY.

C o6pazom PomuHBl CBS3aHO M YYyBCTBO HOCTANbIHH, XapaKTepU3YIOIIee
Ipe/CTaBUTENell 00enX paccMaTpUBAGMBIX JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKUX TPYIIL.
CroBapHOE 3Ha4YeHHE JaHHOTO CJOBa Ompenensercs, Kak ,1. Tocka mo poauHe, Mo
POAHOMY NOMY; 2. HO Yemy pa3e. TOCKa O TPOILIOM, O TIEPEKHUTOM, 00 yTPauEHHOM.
H. no poonomy ceny” (BTC). Tocka no poauHe NposBISETCS B TOM Cliydae, Koraa
STHUYECKUI UYENOBEK BBIHYKJICH IMOKHHYTH CBOIO POAMHY. DTOT aKT YK€ CBSI3aH HE
C MEHTAJILHOCTBIO MHAMBUJIA, & ¢ UCTOPUEN CTpaHbl. Pycckue CTaJKUBAIUCh C ATOU
npobiemoit mocine  OKTAOPHCKOM  pEBONIONMH, KOTZA MHOTHE DPOCCHSIHE
SMUTPUPOBATM U3 CBOEH pOoAWHBI. B mepBoil mojoBuHe XX Beka MHOTHE OOIraphl
e34WIN Ha 3apabdoTKM B YyXKHME Kpasi JUI1 OOecCIedeHHs CBOMX ceMeil. DTOT akT
UMEeT CBOE Ha3BaHME — TrypOeT. BbIHyXIeHHas pasiayka C pOAMHOI Bcerna
MOPOXKIAeT HOCTAJIBIUIO. B 3Ty amoXy M pycckue, U Ooiarapbl OAMHAKOBO CTPagallud

BBIHYKJIEHHOM pa3iykoil ¢ Poaunoi.

3akia04yeHue
Habmronenust Han BepOanu3aiueil akKyMyJIeMbl pooutHa W OTHOILICHUS K HEeH B
pPYccKOM U 60NrapckoM OOBIZIGHHOM CO3HAaHMH IMOKAa3bIBAIOT OOIIME U Pa3IH4HbIC

MAapkKe€pbl B OTOM OTHOIICHHU. AHann3 JeKCHYECKHX 3HAYE€HHH CHHOHUMOB
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AKKyMYJIEMBl poOuHa B 00OUX SI3BIKaX MO3BOJISET CHIENATh 3aKIIOYCHHE O TOM, UTO
oHH IUPPEPEHIUPYIOTCS MO CBOCH CEMaHTUYECKOH CTPYKType H HMEIOT
crenu(pUIecKue CEMAaHTHICCKHE J0JM B KaXKIOM SI3bIKE. Y CTOMUYMBBIC COYCTAHUS C
JICKCEMOH pOIMHA CBs3aHBI C HACCH JoNra Tepel POIWHOW W IJIIOOBH K HEM.
OYHKIIMOHUPOBAHUE AKKyMYJEMBl B Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX IMO3BOJMJIO BEBIICIHUTH
KaK yHUBEpCAJIbHBIC, TAK U €€ CICHI(HICCKre MPU3HAKH. B MmapeMuoIoradeckoM
(hoHIE KaXIOTO U3 pacCMaTPUBACMBIX S3BIKOB, a TAKXKE B JUTEPATYPHBIX TEKCTaxX
BBIKPUCTAJUTU30BaH 00pa3 pOAMHBI — B PYCCKOH MEHTaIBHOCTH B APEBHEM apXCTHIIS
matepu-3emin (Poccusi-mMaTh), B 60JIrapcKoil MEHTATBHOCTH — B 00pa3e MY)KCKOTO
navana (OrteuectBo, TaTKOBMHA), SIBISIFOLIMECS AKTyalbHBIMH, KaXaas B CBOCH
KynbType. PoIMHY MOXHO OTHECTH, €CIM HE K KIIOYEBBIM CJIOBaM KaKIOH
KYJIBTYpBl, TO K YHCIY CaMBIX 3HAYHUMBIX aKKyMyJeM KaXIOH HaIMOHAIEHOU

JIMHTBOKYJIBTYPHI.
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